
224 VALKYRIE BRASS - STARLINE 224 VALKYRIE BRASS 500/BAG

Starline prides itself on producing the highest quality brass case available. With a
production process focused on quality not quantity. Starline makes the finest
brass and has for more than 40 years. It is our unique manufacturing process and
the commitment of our team of employees that distinguish us from the
competition.

Attributes

Name: STARLINE 224 VALKYRIE BRASS 500/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749014474
Mfr. No.:
Cartridge: 224 Valkyrie
Rounds: 500
Quantity: 500
Delivery weight: 3.878kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für 224 Valkyrie Messing Starline

Einführung
Danke, dass du dich für die Starline 224 Valkyrie Messinghülsen entschieden hast. Wir sind stolz darauf, die
hochwertigsten Messinghülsen für deine Wiederladebedürfnisse herzustellen. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung unseres Produkts gemäß der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien beim Umgang mit und der Verwendung von
Wiederladekomponenten befolgst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage immer persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrillen und Handschuhe während des
Wiederladens.
Mache dich mit den spezifischen Wiederladeverfahren und geräten vertraut, bevor du sie verwendest.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitsupdates zu diesem Produkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Messinghülsen können scharf sein und bei unsachgemäßem Umgang zu Schnittverletzungen führen.
Unsachgemäßes Wiederladen kann zu gefährlichen Fehlfunktionen führen, einschließlich Zündungen
oder Explosionen.

Vermeidung von Gefahren:

Gehe vorsichtig mit Messinghülsen um, um Schnittverletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Wiederladegeräte in gutem Zustand und frei von Mängeln sind.
Befolge die WiederladeDaten und Richtlinien des Herstellers genau.
Überschreite niemals die empfohlenen Pulverladungen oder verwende ungeeignete Komponenten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich der Messinghülsen, Pulver,
Zündhütchen und Projektile.

Wiederladeprozess:

Überprüfe jede Messinghülse auf Mängel, bevor du sie verwendest. Verwende keine beschädigten
Hülsen.
Reinige die Messinghülsen gegebenenfalls, um Schmutz oder Ablagerungen zu entfernen.
Befolge den SchrittfürSchrittWiederladeprozess, wie er in deinem Wiederladehandbuch beschrieben
ist.
Überprüfe immer, ob deine Waage korrekt kalibriert ist, bevor du Pulverladungen abmisst.

Nach dem Wiederladen:

Bewahre deine wiedergeladenen Patronen an einem sicheren und geschützten Ort auf.
Beschrifte deine Munition deutlich, um Verwirrung zu vermeiden.
Entsorge defekte oder ungenutzte Messinghülsen gemäß den lokalen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge Messinghülsen gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Werfe Messinghülsen nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Ziehe in Betracht, Messinghülsen zu recyceln, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen wende dich bitte an die entsprechende EUKontaktstelle für
Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen Starline 224
Valkyrie Messinghülsen gewährleisten. Danke, dass du unsere Produkte gewählt hast. Deine Sicherheit hat für uns
oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for 224 Valkyrie Brass
Starline

Introduction
Thank you for choosing Starline 224 Valkyrie Brass. We pride ourselves on producing the highest quality brass cases
for your reloading needs. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of our product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you follow all safety guidelines when handling and using reloading components.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during reloading.
Familiarize yourself with the specific reloading procedures and equipment before use.
Regularly check for any recalls or safety updates related to this product.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Brass cases can be sharp and may cause cuts if handled improperly.
Improper reloading can lead to dangerous malfunctions, including misfires or explosions.

Avoiding Hazards:
Handle brass cases with care to avoid cuts.
Ensure all reloading equipment is in good working condition and free from defects.
Follow the manufacturer's reloading data and guidelines closely.
Never exceed recommended powder charges or use inappropriate components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Ensure your workspace is clean and organized.
Gather all necessary tools and materials, including the brass cases, powder, primers, and projectiles.

Reloading Process:
Inspect each brass case for defects before use. Do not use damaged cases.
Clean the brass cases if necessary to remove any dirt or debris.
Follow the stepbystep reloading process as outlined in your reloading manual.
Always verify that your scale is calibrated correctly before measuring powder charges.

PostReloading:
Store your reloaded ammunition in a safe and secure location.
Label your ammunition clearly to avoid confusion.
Dispose of any defective or unused brass cases according to local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of brass cases in accordance with local waste disposal regulations.
Do not throw away brass cases in regular household waste.
Consider recycling brass cases to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the appropriate EU contact point for
assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Starline 224 Valkyrie Brass.
Thank you for choosing our products. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para 224 Valkyrie
Brass Starline

Introducción
Gracias por elegir Starline 224 Valkyrie Brass. Nos enorgullece producir los casquillos de latón de la más alta
calidad para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para
garantizar el uso seguro de nuestro producto en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las pautas de seguridad al manipular y usar componentes de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre utiliza equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes durante la recarga.
Familiarízate con los procedimientos y equipos específicos de recarga antes de usarlos.
Revisa regularmente si hay actualizaciones o retiradas de seguridad relacionadas con este producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Los casquillos de latón pueden ser afilados y pueden causar cortes si se manipulan incorrectamente.
La recarga inadecuada puede dar lugar a malfuncionamientos peligrosos, incluyendo fallos de
encendido o explosiones.

Evitando Peligros:

Maneja los casquillos de latón con cuidado para evitar cortes.
Asegúrate de que todo el equipo de recarga esté en buen estado de funcionamiento y libre de
defectos.
Sigue de cerca los datos y pautas de recarga del fabricante.
Nunca excedas las cargas de pólvora recomendadas ni utilices componentes inapropiados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo los casquillos de latón, pólvora,
cebos y proyectiles.

Proceso de Recarga:

Inspecciona cada casquillo de latón en busca de defectos antes de usarlo. No uses casquillos
dañados.
Limpia los casquillos de latón si es necesario para eliminar cualquier suciedad o residuo.
Sigue el proceso de recarga paso a paso según lo indicado en tu manual de recarga.
Siempre verifica que tu balanza esté calibrada correctamente antes de medir las cargas de pólvora.

Post Recarga:

Almacena tu munición recargada en un lugar seguro y protegido.
Etiqueta claramente tu munición para evitar confusiones.
Desecha cualquier casquillo de latón defectuoso o no utilizado de acuerdo con las regulaciones
locales.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los casquillos de latón de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No tires los casquillos de latón en la basura doméstica regular.
Considera reciclar los casquillos de latón para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, consulta el punto de contacto
adecuado en la UE para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu Starline 224 Valkyrie Brass.
Gracias por elegir nuestros productos. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per 224 Valkyrie
Brass Starline

Introduzione
Grazie per aver scelto il 224 Valkyrie Brass di Starline. Siamo orgogliosi di produrre casi in ottone della massima
qualità per le vostre esigenze di ricarica. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso
sicuro del nostro prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di seguire tutte le linee guida di sicurezza quando maneggi e utilizzi i componenti per la ricarica.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Usa sempre dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante la ricarica.
Familiarizzati con le procedure e le attrezzature specifiche per la ricarica prima dell'uso.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti o richiami di sicurezza relativi a questo prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

I casi in ottone possono essere affilati e possono causare tagli se maneggiati in modo improprio.
Una ricarica impropria può portare a malfunzionamenti pericolosi, inclusi colpi a vuoto o esplosioni.

Evitare i Rischi:

Maneggia i casi in ottone con cura per evitare tagli.
Assicurati che tutte le attrezzature per la ricarica siano in buone condizioni e prive di difetti.
Segui attentamente i dati e le linee guida per la ricarica del produttore.
Non superare le dosi di polvere raccomandate o utilizzare componenti inappropriati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi i casi in ottone, polvere, inneschi e proiettili.

Processo di Ricarica:

Ispeziona ogni caso in ottone per difetti prima dell'uso. Non utilizzare casi danneggiati.
Pulisci i casi in ottone se necessario per rimuovere sporco o detriti.
Segui il processo di ricarica passo dopo passo come indicato nel tuo manuale di ricarica.
Verifica sempre che la tua bilancia sia calibrata correttamente prima di misurare le dosi di polvere.

PostRicarica:

Conserva le tue munizioni ricaricate in un luogo sicuro e protetto.
Etichetta chiaramente le tue munizioni per evitare confusione.
Smaltisci eventuali casi in ottone difettosi o inutilizzati secondo le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i casi in ottone in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i casi in ottone nei rifiuti domestici normali.
Considera di riciclare i casi in ottone per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o alle informazioni sul prodotto, si prega di fare riferimento al punto di
contatto appropriato nell'UE per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Starline 224 Valkyrie Brass.
Grazie per aver scelto i nostri prodotti. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 224 Valkyrie Brass
Starline

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łusek mosiężnych Starline 224 Valkyrie. Jesteśmy dumni z produkcji najwyższej jakości łusek
mosiężnych, które spełniają Twoje potrzeby w zakresie ponownego ładowania. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z naszego produktu, zgodnie z unijną
regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że przestrzegasz wszystkich wytycznych dotyczących bezpieczeństwa podczas obsługi i
używania komponentów do ponownego ładowania.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas
ponownego ładowania.
Zapoznaj się ze specyficznymi procedurami i sprzętem do ponownego ładowania przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań lub aktualizacji bezpieczeństwa związanych z tym
produktem.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja zagrożeń:

Łuski mosiężne mogą być ostre i mogą powodować skaleczenia, jeśli są niewłaściwie obsługiwane.
Niewłaściwe ponowne ładowanie może prowadzić do niebezpiecznych awarii, w tym do niewypałów lub
eksplozji.

Unikanie zagrożeń:

Obsługuj łuski mosiężne ostrożnie, aby uniknąć skaleczeń.
Upewnij się, że cały sprzęt do ponownego ładowania jest w dobrym stanie technicznym i wolny od wad.
Dokładnie przestrzegaj danych i wytycznych producenta dotyczących ponownego ładowania.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych ładunków prochu ani nie używaj niewłaściwych komponentów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym łuski, proch, spłonki i pociski.

Proces ponownego ładowania:

Sprawdź każdą łuskę pod kątem wad przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych łusek.
W razie potrzeby oczyść łuski, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Postępuj zgodnie z krokami opisanymi w podręczniku do ponownego ładowania.
Zawsze upewnij się, że Twoja waga jest prawidłowo skalibrowana przed pomiarem ładunków prochu.

Po ponownym ładowaniu:

Przechowuj swoją ponownie załadowaną amunicję w bezpiecznym miejscu.
Wyraźnie oznacz swoją amunicję, aby uniknąć pomyłek.
Utylizuj wszelkie wadliwe lub nieużywane łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj łuski mosiężne zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj łusek mosiężnych do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling łusek mosiężnych, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o
skontaktowanie się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z łuskami Starline
224 Valkyrie. Dziękujemy za wybór naszych produktów. Twoje bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.
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Turvaohjeet 224 Valkyrie Brass Starline tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Starline 224 Valkyrie Brass tuotteen. Olemme ylpeitä korkealaatuisten messinkikoteloiden
valmistamisesta lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen
käytön EU:n yleisen tuotesuojelusäännön (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita käsitellessäsi ja käyttäessäsi latauskomponentteja.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja lataamisen aikana.
Tutustu erityisiin latausmenettelyihin ja laitteisiin ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai turvallisuuspäivitykset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Messinkikoteloita voi olla teräviä, ja ne voivat aiheuttaa viiltoja, jos niitä käsitellään väärin.
Väärä lataaminen voi johtaa vaarallisiin toimintahäiriöihin, kuten laukaisemattomiin laukauksiin tai
räjähdyksiin.

Vaarojen välttäminen:

Käsittele messinkikoteloita varoen viiltojen välttämiseksi.
Varmista, että kaikki latauslaitteet ovat hyvässä toimintakunnossa ja vaurioitumattomia.
Noudata valmistajan lataustietoja ja ohjeita tarkasti.
Älä koskaan ylitä suositeltuja jauhekuormia tai käytä sopimattomia komponentteja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien messinkikoteloita, jauheita, sytyttimiä ja
ammuksia.

Latausprosessi:

Tarkista jokainen messinkikotelo vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita koteloita.
Puhdista messinkikoteloita tarvittaessa lian tai roskien poistamiseksi.
Noudata vaiheittaista latausprosessia, kuten se on esitetty latausoppaassasi.
Varmista aina, että vaa'asi on kalibroitu oikein ennen jauhekuormien mittaamista.

Latauksen jälkeen:

Säilytä ladattua ammusta turvallisessa ja suojatussa paikassa.
Merkitse ammuksesi selkeästi sekaannusten välttämiseksi.
Hävitä kaikki vialliset tai käyttämättömät messinkikoteloita paikallisten sääntöjen mukaisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä messinkikoteloita paikallisten jätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä heitä messinkikoteloita tavallisen kotitalousjätteen sekaan.
Harkitse messinkikoteloiden kierrättämistä ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuoteinformaatioista, viittaa asianmukaiseen EU:n yhteyspisteeseen
saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Starline 224 Valkyrie Brass
tuotteen kanssa. Kiitos, että valitsit tuotteemme. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää.
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Bezpečnostní pokyny pro 224 Valkyrie Brass Starline

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali mosazné nábojnice Starline 224 Valkyrie. Jsme hrdí na to, že vyrábíme nejkvalitnější
mosazné nábojnice pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro
zajištění bezpečného používání našeho produktu v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby jste dodržovali všechny bezpečnostní pokyny při manipulaci a používání komponentů pro
přebíjení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, během přebíjení.
Seznamte se se specifickými postupy a vybavením pro přebíjení před použitím.
Pravidelně kontrolujte informace o stažení výrobků nebo bezpečnostní aktualizace týkající se tohoto produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Mosazné nábojnice mohou být ostré a mohou způsobit řezné rány, pokud nejsou správně
manipulovány.
Nesprávné přebíjení může vést k nebezpečným poruchám, včetně nezdařených výstřelů nebo
výbuchů.

Vyhýbání se nebezpečím:

Manipulujte s mosaznými nábojnicemi opatrně, abyste se vyhnuli řezným ranám.
Zajistěte, aby veškeré vybavení pro přebíjení bylo v dobrém stavu a bez vad.
Přesně dodržujte data a pokyny výrobce pro přebíjení.
Nikdy nepřekračujte doporučené dávkování prášku nebo nepoužívejte nevhodné komponenty.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby bylo vaše pracovní místo čisté a organizované.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně mosazných nábojnic, prášku, zápalek a
projektilů.

Proces přebíjení:

Před použitím zkontrolujte každou mosaznou nábojnici na vady. Nepoužívejte poškozené nábojnice.
Pokud je to nutné, vyčistěte mosazné nábojnice, abyste odstranili nečistoty nebo zbytky.
Postupujte podle krokzakrokem procesu přebíjení, jak je uvedeno ve vašem manuálu pro přebíjení.
Vždy ověřte, že vaše váha je správně kalibrována před měřením dávek prášku.

Po přebíjení:

Uložte své přebité náboje na bezpečné a zabezpečené místo.
Označte své náboje jasně, abyste předešli záměně.
Zlikvidujte jakékoli vadné nebo nepoužité mosazné nábojnice v souladu s místními předpisy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mosazné nábojnice v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepokládejte mosazné nábojnice do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci mosazných nábojnic, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na příslušný kontaktní bod v
EU pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašich mosazných nábojnic Starline 224
Valkyrie. Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


